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Zawod

Rěčnik/ca 1:
Po kotrych pućach sy po puću? Twój šulski puć, puć k busej abo k tramwajce, puć k sportej, tón k
twojimaj dźědej a wowce? Kak wupada twój puć? Chodźi wón po drohach města abo je to pólny
pućik na kromje wsy? Dawaja twarnišća abo wobjězdki na twojim puću? Kak začuwaš swój puć?
Čuješ kamuški pod swojimaj nohomaj? Maš napinacy postup zmištrować? Dyrbiš husto při
amplach čakać abo su tam róžki, při kotrychž će šeri?

“Na twojim puću” je tema lětušeho křižoweho puća. Wšelake sceny na dróhach a pućach pokazuja
stacije wo Jězusowym křižowym puću. Z tym změšeja so naše dróhi z wobrazami Jězusoweho
ćerpjenja, naš puć a jeho puć so překroča.

Po twojim puću – dźemy stacije posledneho puća Jězusa na křiž sobu. Dožiwjamy jeho puć. To
rěka, zo je Jězus z nami, z tobu po twojim puću a nas přez naše wyšiny, hłubiny, wobjězdki a
křižowanišća přewodźuje.

 Liturgiske wotewrjenje

Prolog “Huzać so”

Rěčnik/ca 1:
Bjez pohiba hladaš na prózdny dokument na wobrazowce. Je hižo po 23 hodź. a ty njejsy z twojimi
domjacymi nadawkami hišće započał/a. Kak móžeše so tole hižo zaso stać? To bych sej hinak
předstajił/-a. Tebi faluja ideje, lóšt a nětko tež čas. Twoji přećeljo leža najskěrje hižo we łožu a
móža změrowani spać. Za nich njebě nadawk žadym problem. Ty sedźiš sam před twojim
njedokónčenym dźěłom. Wěš, što by so činić měło, ale kóždy raz, hdyž chceš pisać započeć, je
twoja hłowa prózdna. Twarnišćo, na kotrymž dyrbiš sam dźěłać.

Rěčnik/ca 2:

“Tu jim rjekny: Zrudźena je moja duša hač do smjerče. Wostańće tu a njespiće.”

Rěčnik/ca 1:

Jězus sedźi w zahrodźe Getsemane. Wón wě, što před nim leži, ale njemóže jednać. Kaž zlemjeny
modli so k Bohu, našemu Wótcej. Wučomnicy su dawno wusnyli. Při tym wšak jich runje nětko tak
jara trjeba.
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-- > spěw: ”Swjaty,swjaty,swjaty je Bóh” (str.45)
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Modlitwa:
Dobry Božo,
znaješ naše starosće a wužadanja, kotrež nas druhdy přežadaja a lemja. Wěš, kak ćežko nam
někotrežkuli nadawki padnu, kotrež su za druhich pozdatnje jednore. Wěmy, zo sy nam w tutych
wokomikach poboku, tež hdyž wšitcy druzy tele starosće njerozumja abo njewidźa.
Pomhaj nam, tež za druhich tu być, kotřiž na twarnišćach swojeho žiwjenja dźěłaja. Amen.

Rěčnik/ca 2::

o Hdy chowaš swoje starosće před swojimi přećelemi a swójbu?

o Při kotrych wužadanjach zadwěluješ?

o Štó je ći stajnje poboku, hdyž jeho/ju trjebaš?
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1. stacija “So kopolujo”

Rěčnik/ca 1:
Móžeš to lědma hišće znjesć. Ty chceš, zo to zastanje. Woni će wobkedźbuja a čakaja na twój
přichodny zmylk. Zo chodźiš spodźiwnje abo něšto hłupe prajiš. Druhdy dosaha prosće hižo twoja
přitomnosć. Nastawa začuće, jako chcyli ći škodźić. Što sy poprawom činił/ła, zo će tak hidźa?
Čehodla chcedźa druzy widźeć, kak ćerpješ?

Rěčnik/ca 2:
“Nětko wza Pilatus Jězusa stronu a da jeho šwikać. A wojacy spletu krónu z ćerni, stajichu ju jemu

na hłowu a woblečechu jeho z purpurowym płašćom. A přistupowachu k njemu a wołachu: “Witaj,
kralo Židow!””

Rěčnik/ca 1:
Jězusa čwěluja a wusměšuja. Romscy wojacy načinja jemu ćělne a dušine bolosće. Widźa jeho jako
žortowu figuru a wusměšuja jeho jako wopačneho krala. Čuja so sylni. Poprawom wšak nimaja
žane zdaće: Přetož štož jako wjeselo wobhladuja je wěrno: Jězus je kral. Tón, kotrehož wusměšuja,
ma wšu móc.

-- > spěw: “Do Boha Knjeza wěrić” (str. 37)
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Modlitwa:
Wulkotny Bóh,
Stup so před tymi, kotrymž so ćělne a dušine bolosće načinjeja. Daj jim swoju móc, zo bychu do
kónca wutrali. Stup so pódla tych, kiž druhim škodu načinjeja, a zadźerž jich. Tuž prosymy Će.
Trjebamy Twoju pomoc. Amen.

o Ma tón, kiž poda zwuk, hnydom prajenje? W twojej rjadowni, w towarstwje, pola tebje
doma, na swěće?

o Kak woni swoju móc zasadźeja?

o Za čo měła so móc pozitiwnje wužiwać?
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2. stacija “Lazyjo”

Rěčnik/ca 1:
Lědma je prěnja kopica rjadowniskich dźěłow napisana, steja dalše terminy w twojej protyce,
kotrež će wužadaja: swójbne swjedźenje, kiž su napinace, turněry abo wažne towarstwowe
zarjadowanja, za kotrež hižo tydźenje dołho trenuješ. Potom stres w swójbje abo w přećelskim
kruhu, kiž twoju socialnu bateriju runje prawje sylnje wuprózdnja. Něštožkuli hromadźe přińdźe a
naraz zjewi so wokomik měra. To so začuwa, jako by w zakazu dźerženja stał, hdźež njesměš
zastać. Kak rjenje by było měć dźeń k wočerstwjenju! Raz k měrej přińć.

Rěčnik/ca 2:
“Běchu nětko po puću do Jerusalema, a Jězus chwataše před nimi dopědka, zo so wučomnicy
dźiwachu. Ći pak, kiž z nimi dźěchu, so bojachu. Zaso wza wón dwanaćoch nabok a poča jim
powědać, što so z nim stanje: Hlej, dźemy do Jerusalema a Syn čłowjeka budźe wyšim měšnikam a
pismawučenym přepodaty. Ći zasudźa jeho k smjerći a přepodadźa jeho pohanam.”
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Rěčnik/ca 1:
Wot toho časa, zo je Jězus zjawnje wustupował, so stajnje wot ludźi přesćěhuje, kotřiž něšto wot
njeho chcedźa: hojenje, žohnowanje, dobre słowo. Tola wšitke přeća a naležnosće njemóže ani
wón, kotrehož ludźo hižo jako Mesiasa widźa, luteho stresa dla zmištrować. Jako awtority w Israelu
pytnu, kak mócny wón je, začuwa Jězus hižo sam, što jemu hrozy: Sadźi so pod ćišć, poda so
wusudej a padnje. Wón je čas swojeho skutkowanja w swětle ludźi stał. Samo po puću ke
křižowanju njeje jemu žana zepěra popřata. Wón nosy wusud: swój křiž na ramjenjach.

-- > spěw: ”Krasna tučel pisana”(str. 92)

Modlitwa:
Dobroćiwy Božo,
samo w stresowych časach, hdyž mamy połne protyki a wjele wužadanjow, sy tu. Prosymy Će wo
małe znamjenja swojeje lubosće, kotrež nam tyja a nam měr a wěstosć darja. Za to so ći
dźakujemy. Amen.

o Kotre ludźo ći tyja a kotre ći njetyja?

o Što će runje poćežuje? Što čini tebi wokomiknje stres?

o Što činiš, zo by so wočerstwił/a a twoju socialnu bateriju zaso napjelnił/a?
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3. stacija “Hnujace”

Kěrluš: “Wutroba Jězusowa, žórło wšěch hnadow, wodnjo a nocy nas škituj a pas”

Rěčnik/ca 1:
Twojej staršej a ty sće kaž na wšelakorych planetach. “Njerozumiće to” ,a “Njerozumiće, što je mi
wažne!”, su twoji přełodźerjo. Štož je ći wažne, je pak za twojich staršich njewažne abo
njezrozumliwe. Druhdy faluje support, kaž běše w dźěćatstwje, hdyž běše wšo hišće lochšo.
Druhdy chceš cyle jednorje započeć. Skónčnje swójske rozsudy tworić, swójske ideje přesadźić,
bjeztoho, zo ći to něchtó wurěčeć spyta, přetož je twój přichod!

Rěčnik/ca 2:
“Simeon jich požohnowa a rjekny Mariji, maćeri Jězusa: “Hlej, tutón je postajeny k padej a
powyšenju mnohich w Israelu a k znamjenju, kotremuž budźeja so přećiwjeć.”

Rěčnik/ca 1:
Dla dobrych skutkow dósta Jězus wjele mjerzanja. Wón njeje cyle jednorje wšo dalepowědał, štož
někotři mócni powědachu. Wón je swójske měnjenje zastupował. Marija, Jězusowa mać, ćerpi pod
tym, što z jeje synom je. Je to Boža wola, so z kóždym nasadźować? Marija je starosćiwa a chce
jeho škitać. Posledni raz wupřestrě jeje ruce za Jězusom, potom da jeho hić. Dowěri so Bohej a zo
wšo po prawych pućach póńdźe. Druhdy začuwamy, kaž bychmy my a starša generacija na
wšelakorych planetach žiwi byli. Jězus je wot tym přeswědčeny, zo dyrbi direktnišo postupować.
Tež hdyž rěka to přećiwo prudej płuwać a negatiwne konsekwency na so wzać. Chcemy, kaž Jězus,
něšto wuskutkować, z tym, zo stejimy za našim přeswědčenjom.

-- > spěw: ”Hdyž jónu Knjez so wróći k nam” (str. 172)
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Modlitwa:
Ty Bóh žiwjenja, žiwjenje je w přewróće (abo: žiwjenje so měnja). Wšudźe su wužadanja a
konflikty. Daruj nam móc, druhe měnjenja a pozicije přiwzać, při wšěm pak pola swójskeho wida
wostać. Skruč nas, so měrliwje rozestajeć a so přeco zaso druhemu bližić.

o Kotre temy su tebi tak wažne, zo so za nje zasadźeš?

o Hdźe so z swojimaj staršimaj njedorozumiš?

o Kotre temy wuskutkuja so na twój přichod, nic pak na tón twojich staršich?

4. stacija “Kročujo”
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Rěčnik/ca 1:
Znaješ prawidła: Štóžkuli nosy cool a drohe drasty, ma wjace prawa hač ći tamni. Druhdy to myli.
To je zwjeršna hra, přetož na kóncu su wšitcy cyle jednori ludźo. To pokaza so, hdyž sy z rjadownju
w kupanskej hali płuwać. Nadobo so to zhubi, štož hewak tak wjele mocy ma. W tutej situaciji
skutkuja wšitcy njewěsći. Samo ći cool ludźo so z trěnjom zawodźeja.

Rěčnik/ca 2:
“Wojacy pak Jězusa skřižowawši wzachu jeho zwjeršnu drastu, rozdźělichu ju na štyri dźěle,
kóždemu wojakej dźěl a suknju. Suknja pak njebě šita, ale přez cyło tkana.”

Rěčnik/ca 1:
Drasta njeda nam jenož škit před zymu a wjedrom. Je wjele wjac: Wosebita drasta dawa nam
začuće wěstoty. Jězusej drastu rubja. Wón je nahi a bjez škita. Najebač tutoho poniženja zdźerži sej
Jězus swoju móc: Wón wě, zo je lubowany syn Boži. Tuta wěda dawa jemu móc, tež w najćěmnišej
hodźinje kruty wostać a sej dostojnosć wobchować. Wojacy su jemu drastu z ćěła torhnyli, ale jeho
ducha njedóstanu.

-- > spěw: ”Štóž wěri njeje sam”(str.103)

Modlitwa:
Miłosćiwy Božo, kóždy čłowjek nosy w sebi wosebitu dostojnosć. Teoretisce to wěmy. Kóždy
jednotliwc je wobraz wot Tebje. Dźěćo Bože, što je to do myta! Skedźbni nas druhdy na to, hdyž so
wot markoweje logiki našeho časa zawjesć damy, hdyž stawaja so naše rozsudy nječłowjeske. W
ćežkich časach, w kotrychž čujemy so njezrozumjeni. Wostań při nas, spožć nam móc. Naša wěrna
identita je njedótkliwa, za to so Ći dźakujemy: Tebi, kiž dawaš nam dostojnosć w Chrystusu, našim
bratrom. Amen.

o Hdy čuješ so najsylniši/a dla mocy drastow?

o W kotrej situaciji by rady połny dostojnosće był/-a?

o Sy dźěćo Bože, što ći to woznamjenja?
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5. stacija “Złamany”

Rěčnik/ca 1:
Wšo je nimo. Přeješ sej, zo so čorna dźěra w zemi wotewri a će spóžrěje. Potom njetrjebaš bolosć
wjace začuwać a móžeš na zrudne mjezwoča swojeje swójby a přećelow zabyć. Ale stejiš přeco
hišće na kěrchowje a njemóžeš to zapřimnyć. Chceš płakać, ale tebi je, jako njeby žane sylzy wjace
měł/a. Čuješ so wusušeny a prózdny. Wón tu wjace njeje. Wón je mortwy. A přez to je so w twojim
žiwjenju telko rozłamało. Brózda ćehnje so přez twoje žiwjenje, kotrež čas z nim wot dźensnišeho
dźěli. Žiwjenje, žiwjenske zbožo je tak łamliwe.

Rěčnik/ca 2:
“Běše pak hižo wokoło šesteje hodźiny. Ćma bu po cyłym kraju, to traješe hač do dźewjateje.
Słónčko bě zaćěmnjene. A templowy zawěšk roztorže so na dwě połojcy. Tu zawoła Jězus z jara
sylnym hłosom: “Wótče, do twojeju rukow poručam swojeho ducha.” To prajiwši wudychny.”
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Rěčnik/ca 1:
Z Jězusom móžeš so Bohu dowěrić. W situacijach, w kotrychž će roztorha. W kóždym zazběhu, w
kotrymž ze zbožom do powětra skočić chceš. Abo tež potom, hdyž dyrbiš hrjebje přewinyć. Jako
Jězus na křižu zemrěje, steji swět ćichi. Je ćma a zemja so třase. Wón je mortwy. W tutym torhanju
so něšto hotuje. Lubosć a zwjazanosć, kotraž nihdy njeroztorhnje.

-- > spěw: ”Gloria Bohu budź česć” (str. 26)

Modlitwa:
Božo, dźakuju so, zo wěš, kak łamliwe žiwjenje je. Znajemy situacije, kotrež nas roztorhaja:
chorosće, wójny, zwada a smjerć. Prosymy Će, pomhaj nam so wujednać. Pomhaj nam, našu
zrudobu do Twojeju rukow połožić a Tebi dowěrić. Amen.

o Sy hižo raz dožiwiła, zo je žiwjenje abo žiwjenske zbožo łamliwe?

o Hdy sy posledni raz płakał/a?

o Kotre hrjebje móžeš přewinyć?

 Přeprošenje: Na barbnu cedlku napisać, što was rudźi a to potom na křiž přilěpić.
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Epilog “Pozběhowace”

Rěčnik/ca 1:
Ty sy sonjer/ka! Widźiš to dobre w kóždej situaciji. Njejsy zwólniwy, so porazyć dać wot wšěch
negatiwnich powěsćow w tutym času: klimowa kriza, wójnski lóšt, strach před přichodom. To maja
někotři za spodźiwne. Ale měniš: Žiwjenje leži před tobu a chceš je wuhotować w pisanych
barbach. Njewostanješ stejo. Let`s go!

Rěčnik/ca 2:
“Jandźel přiwobroći so k žonomaj prajo: Njebojtej so, přetož wěm, zo Jězusa pytatej, kotre-hož su
skřižowali. Wón njeje tu, přetož je stanył, kaž je prajił. Pójtej a wobhladajtej sej měst-no, hdźež je
ležał. Nětko dźitej a powěstej jeho wučomnikam: Wón je z mortwych stanył, a hlej, dźe před
wamaj do Galileje! Tam jeho wuhladatej. Hlej, sym wamaj to prajił. Zatrašenej a so wulce radujo
wopušćištej spěšnje row a chwataštej to wučomnikam wozjewić.”

Rěčnik/ca 1:
Hladajće sami, praji jandźel tež nam, hlejće, zo móže so njesměrne wjele stawać! Jězus njeje
mortwy, Wón je stanył! Wy maće to za njewěrne? Hdźež sće z kóncom ličili, tam je započatk. Jězus
je smjerć přewinył – to rěka: Je nadźija hač do najzdalenišeho přichoda. Bóh je přeco z tobu a z
nami. A ze swětom dźe dale.

-- > spěw: ”Napjelń z radosću wutrobu moju”(str.51)
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Modlitwa:
Dobry Božo, dźakujemy so Ći, zo je Jězus z rowa stanył. Dźakujemy so Ći za tute jasne znamjo na
nas. Je prawje, sonić a so nadźijeć. Dokelž Ty dźeš z nami do přichoda. Amen.

o Što sy dźensa dobreho dožiwił/a?

o Hdźe sy dźensa něšto dobreho činił/a?

o Kotru nadźiju njejsy zwólniwy/a pušćić?

Próstwy

1. Dobry Božo, wotewr nam woči a wutroby, zo bychmy Twoju přitomnosć w našim wšědnym
žiwjenju spóznać móhli. Daj nam w małym wokomikach wšědneho dnja Twoju lubosć a
Twoje wjedźenje začuwać, zo bychmy so přeco zaso na to dopominali, zo sy při nas a nas
přewodźeš.

2. Dobry Božo, daruj nam móc a zmužitosć sej mjezsobu pomhać, hdyž mamy wšelke ćeže
njesć. Pomhaj nam, w ćežkich časach zhromadnje puće kročić a wzajomnje so podpěrać, zo
njeby nichtó trjebał sam być a my Twoju lubosć přez naše skutkowanje pokazać móhli.

3. Dobry Božo, wodź nas na našim indiwidualnym žiwjenskim puću a daj nam wěstotu, zo
Twoje přilubjenje přeco płaći. Pohnuwaj nas, zmužiće a dowěrliwje naš puć kročić we
wědomju, zo njetrjebamy so bojeć, přetož Ty sy z nami a daš nam mocy k dobremu.

Wótče naš
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